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 [(A/55/L.2) دون الإحالة إلى لجنة رئيسية]
 

إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية  - ٢/٥٥ 
إن الجمعية العامة، 

تعتمد الإعلان التالي: 
 

 إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية 
القيَــم والمبادئ  أولا -

ـــن  نحـن، رؤسـاء الـدول والحكومـات، قـد اجتمعنـا بمقـر الأمـم المتحـدة في نيويـورك م - ١
٦ إلى ٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠، في فجر ألفية جديـدة، لنؤكـد مجـددا إيماننـا بالمنظمـة وميثاقـها 

باعتبارهما أساسين لا غنى عنهما لتحقيق مزيد من السلام والرخاء والعدل في العالم. 
إننا ندرك أنه تقع على عاتقنا، إلى جانب مسؤوليات كل منا تجاه مجتمعــه، مسـؤولية  - ٢
جماعية هي مسؤولية دعم مبادئ الكرامـة الإنسـانية والمسـاواة والعـدل علـى المسـتوى العـالمي. 
ومن ثم فإن علينا، باعتبارنا قادة، واجبا تجاه جميع سكان العالم، ولا ســيما أضعفـهم، وبخاصـة 

أطفال العالم، فالمستقبل هو مستقبلهم. 
إننـا نؤكـد مـن جديـد التزامنـا بمبـادئ ميثـاق الأمـم المتحـدة ومقـاصده الـتي ثبـت أـــا  - ٣
صالحة لكل زمان ومكان، بل أا قـد ازدادت أهميـة وقـدرة علـى الإلهـام مـع ازديـاد الاتصـال 

والتداعم بصورة مستمرة بين الأمم والشعوب. 
إننا مصممون على إقامة سلام عادل ودائم في جميـع أنحـاء العـالم وفقـا لمبـادئ الميثـاق  - ٤
ومقاصده. وإننا نكرس أنفسـنا مجـددا لدعـم كـل الجـهود الراميـة إلى دعـم المسـاواة بـين جميـع 
الدول في السيادة، واحترام سلامتها الإقليمية واستقلالها السياسي، وحل المنازعـات بالوسـائل 
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السلمية، ووفقا لمبـادئ العـدل والقـانون الـدولي، وحـق الشـعوب الـتي لا تـزال تحـت السـيطرة 
الاستعمارية والاحتلال الأجنبي في تقرير المصير، وعدم التدخـل في الشـؤون الداخليـة للـدول، 
واحترام حقوق الإنسان والحريات الأساسية، واحـترام مـا لجميـع النـاس مـن حقـوق متسـاوية 
دون أي تميـيز علـى أسـاس العـرق أو الجنـس أو اللغـة أو الديـن، والتعـــاون الــدولي علــى حــل 

المشاكل الدولية الاقتصادية والاجتماعية والثقافية وذات الطابع الإنساني.  
وإننا نعتقد أن التحـدي الأساسـي الـذي نواجهـه اليـوم هـو ضمـان جعـل العولمـة قـوة  - ٥
إيجابية تعمل لصالح جميع شعوب العـالم. ذلـك لأن العولمـة، في حـين أـا توفـر فرصـا عظيمـة، 
فإن تقاسم فوائدها يجري حاليا على نحو يتسـم إلى حـد بعيـد بعـدم التكـافؤ وتـوزع تكاليفـها 
بشكل غير متساو. ونحن ندرك أن البلدان النامية والبلـدان الـتي تمـر اقتصاداـا بمرحلـة انتقاليـة 
تواجه صعوبات خاصة في مجاة هذا التحدي الأساسي. ولـذا فـإن العولمـة لا يمكـن أن تكـون 
شـاملة ومنصفـة تمامـا للجميـع إلا إذا بذلـت جـهود واسـعة النطـاق ومســـتمرة لخلــق مســتقبل 
مشترك يرتكز علـى إنسـانيتنا المشـتركة بكـل مـا تتسـم بـه مـن تنـوع. ويجـب أن تشـمل هـذه 
الجهود سياسات وتدابير على الصعيـد العـالمي تسـتجيب لاحتياجـات البلـدان الناميـة والبلـدان 

التي تمر اقتصاداا بمرحلة انتقالية وتصاغ وتنفذ بمشاركة فعلية من تلك البلدان. 
إننـا نعتـبر قيمـا أساسـية معينـة ذات أهميـة حيويـة للعلاقـات الدوليـة في القـرن الحـــادي  - ٦

والعشرين. ومن هذه القيم: 
الحريـة – للرجـال والنسـاء الحـق في أن يعيشـــوا حيــام وأن يربــوا أولادهــم وبنــام  �
بكرامـة وفي مـأمن مـن الجـوع والخـوف مـن العنـف أو القمـع أو الظلـم. وخـير ســبيل 

لضمان هذه الحقوق هو الحكم النيابي الديمقراطي المستند إلى إرادة الشعوب. 
المســاواة – يجب عدم حرمان أي فرد أو أمة من فرصة الاستفادة من التنميـة. ويجـب  �

ضمان المساواة في الحقوق وتكافؤ الفرص للرجل والمرأة. 
التضامـن – يجب مواجهة التحديات العالمية على نحو يكفل توزيع التكـاليف والأعبـاء  �
بصورة عادلة وفقا لمبدأي الإنصاف والعدالة الاجتماعية الأساسيين. ومن حـق الذيـن 

يعانون، أو الذين هم أقل المستفيدين، أن يحصلوا على العون من أكبر المستفيدين. 
التسـامح – يجـب علـى البشـر احـترام بعضـهم البعـض بكـل مـا تتســـم بــه معتقداــم  �
وثقافام ولغام من تنوع. وينبغي ألا يخشى مما قد يوجـد داخـل اتمعـات أو فيمـا 
بينها من اختلافات، كمـا لا ينبغـي قمعـها، بـل ينبغـي الاعـتزاز ـا باعتبارهـا رصيـدا 
ـــة ثقافــة الســلام والحــوار بــين جميــع  ثمينـا للبشـرية. وينبغـي العمـل بنشـاط علـى تنمي

الحضارات. 
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احترام الطبيعـة – يجـب توخـي الحـذر في إدارة جميـع أنـواع الكائنـات الحيـة والمـوارد  �
الطبيعية، وفقا لمبادئ التنمية المستدامة. فبذلك وحده يمكن الحفاظ على الثروات الـتي 
ـــا. ويجــب تغيــير أنمــاط  لا تقـدر ولا تحصـى الـتي توفرهـا لنـا الطبيعـة ونقلـها إلى ذريتن
الإنتاج والاستهلاك الحالية غير المستدامة، وذلـك لصـالح رفاهنـا في المسـتقبل ورفاهيـة 

ذريتنا. 
تقاسـم المسـؤولية – يجـب أن تتقاسـم أمـم العـالم مســـؤولية إدارة التنميــة الاقتصاديــة  �
والاجتماعيـة علـى الصعيـد العـالمي، والتصــدي للأخطــار الــتي ــدد الســلام والأمــن 
الدوليين، والاضطلاع ذه المسـؤولية علـى أسـاس تعـدد الأطـراف. والأمـم المتحـدة، 
بوصفها المنظمة الأكثر عالمية والأكثر تمثيلا في العالم يجـب أن تـؤدي الـدور المركـزي 

في هذا الصدد. 
ولتحويل هذه القيم المشتركة إلى إجراءات، حددنـا أهدافـا رئيسـية نعلـق عليـها أهميـة  - ٧

خاصة. 

السلم والأمن ونزع السلاح  ثانيا –
لن ندخر جهدا في سبيل تخليص شعوبنا من ويلات الحروب، سـواء داخـل الـدول أو  - ٨
فيما بينها، التي أودت بحياة أكثر من ٥ ملايين شـخص في العقـد الأخـير. وسنسـعى أيضـا إلى 

القضاء على المخاطر التي تمثلها أسلحة التدمير الشامل. 
لذلك، نقـرر ما يلي:  - ٩

تعزيـز احـترام سـيادة القـانون، في الشـؤون الدوليـة والوطنيـة علـى السـواء، ولا ســـيما  �
لكفالـة امتثـال الـدول الأعضـاء لقـرارات محكمـة العـدل الدوليـــة، وفقــا لميثــاق الأمــم 

المتحدة، في أي قضية تكون فيها أطرافا. 
زيادة فعالية الأمـم المتحـدة في صـون السـلام والأمـن بتزويدهـا بمـا يلزمـها مـن مـوارد  �
وأدوات لمنـع الصراعـات وتسـوية المنازعـات بالوسـائل السـلمية وحفـظ السـلام وبنــاء 
السـلام والتعمـير بعـد الصـراع. ونحيـط علمـا، في هـذا الصـدد، بتقريـــر الفريــق المعــني 
بعمليـات الأمـم المتحـدة للسـلام(١)، ونرجـو مـن الجمعيـة العامـة أن تنظـر في توصياتـــه 

على وجه السرعة. 

                                                           
A/55/305-S/2000/809، انظر: الوثائق الرسمية لس الأمن، السنة الخامسة والخمسون، ملحق  (١)

 .S/2000/809 تموز/يوليه وآب/أغسطس وأيلول/سبتمبر ٢٠٠٠، الوثيقة
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تعزيز التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية، وفقا لأحكام الفصل الثامن مـن  �
الميثاق. 

كفالـة تنفيـذ الـدول الأطـراف للمعـاهدات في مجـالات مثـل الحـد مـن التســـلح ونــزع  �
السلاح، والقانون الإنساني الدولي وقانون حقــوق الإنسـان، ودعـوة جميـع الـدول إلى 

النظر في التوقيع والتصديق على نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية(٢). 
اتخاذ إجراءات متضافرة ضد الإرهاب الـدولي، والانضمـام في أقـرب وقـت ممكـن إلى  �

جميع الاتفاقيات الدولية ذات الصلة. 
مضاعفة جهودنا لتنفيذ التزامنا بمكافحة مشكلة المخدرات في العالم.  �

تكثيـف جـهودنا لمكافحـة الجريمـة العـابرة للحـدود الوطنيـة بجميـــع أبعادهــا، بمــا فيــها  �
الاتجار بالبشر وريبهم وغسل الأموال. 

التقليل إلى الحد الأدنى مما ينجم عن الجزاءات الاقتصادية الـتي تفرضـها الأمـم المتحـدة  �
ـــزاءات لعمليــات اســتعراض  مـن آثـار ضـارة بالسـكان الأبريـاء، وإخضـاع أنظمـة الج

منتظمة، وإزالة ما للجزاءات من آثار ضارة بالأطراف الأخرى. 
السعي بشدة إلى القضـاء علـى أسـلحة التدمـير الشـامل، ولا سـيما الأسـلحة النوويـة،  �
وإلى إبقاء جميع الخيارات متاحة لتحقيق هذا الهدف، بما في ذلك إمكانيـة عقـد مؤتمـر 

دولي لتحديد سبل القضاء على الأخطار النووية. 
اتخاذ إجراءات متضافرة من أجل القضــاء المـبرم علـى الاتجـار غـير المشـروع بالأسـلحة  �
الصغـيرة والأسـلحة الخفيفـة، ولا سـيما بزيـــادة الشــفافية في عمليــات نقــل الأســلحة 
ودعم تدابير نزع السـلاح علـى الصعيـد الإقليمـي، مـع مراعـاة جميـع توصيـات مؤتمـر 
الأمـم المتحـــدة المقبــل المعــني بالاتجــار غــير المشــروع بالأســلحة الصغــيرة والأســلحة 

الخفيفة. 

                                                           
 .A/CONF.183/9 (٢)
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دعوة جميع الدول إلى النظـر في الانضمـام إلى اتفاقيـة حظـر اسـتعمال وتخزيـن وإنتـاج  �
ونقل الألغام المضادة للأفراد، وتدمير تلك الألغام(٣)، وكذلـك إلى بروتوكـول اتفاقيـة 

الأسلحة التقليدية المعدل المتعلق بالألغام(٤). 
نحـث الـدول الأعضـاء علـى مراعـاة الهدنـة الأولمبيـة، علـى أسـاس فـردي وجمــاعي، في  - ١٠
الحاضر والمستقبل، ودعم اللجنة الأولمبية الدولية فيما تبذله من جهود لتعزيز السـلام والتفـاهم 

بين البشر من خلال الرياضة والمثل الأولمبية. 
 

التنمية والقضاء على الفقر  ثالثا -
لـن ندخـر أي جـهد في سـبيل تخليـص بـني الإنسـان، الرجـال والنسـاء والأطفـال، مــن  - ١١
ظروف الفقر المدقع المهينة واللاإنسانية، التي يعيش فيها حاليا أكثر مـن بليـون شـخص. ونحـن 

ملتزمون بجعل الحق في التنمية حقيقة واقعة لكل إنسان وبتخليص البشرية قاطبة من الفاقة. 
– على الصعيدين الوطني والعالمي – بيئـة مؤاتيـة للتنميـة وللقضـاء  لذلك نقرر أن يئ  - ١٢

على الفقر. 
إن النجاح في تحقيق هذه الأهداف يعتمد، في جملة أمـور، علـى توافـر الحكـم الرشـيد  - ١٣
في كل بلد. ويتوقف أيضا على وجود حكـم سـليم علـى الصعيـد الـدولي، وعلـى الشـفافية في 
النظم المالية والنقدية والتجارية. ونحـن ملـتزمون بوجـود نظـام تجـاري ومـالي متعـدد الأطـراف 

يتسم بالانفتاح والإنصاف وعدم التمييز والقابلية للتنبؤ به ويرتكز على القانون. 
نشعر بالقلق إزاء ما تواجهه البلدان النامية من عقبات في تعبئة الموارد اللازمة لتمويـل  - ١٤
تنميتها المستدامة. ولذا سنبذل قصارى جهدنا لكفالة نجاح الاجتماع الحكومي الدولي الرفيـع 

المستوى المعني بتمويل التنمية، المقرر عقده في عام ٢٠٠١. 
نتعـهد أيضـا بمعالجـة الاحتياجـات الخاصـة لأقـل البلـدان نمـوا ونرحـب في هـذا الصــدد  - ١٥
بعقد مؤتمر الأمم المتحدة الثالث المعني بأقل البلـدان نمـوا في شـهر أيـار/مـايو ٢٠٠١، وسـوف 

نعمل على كفالة نجاحه. وندعو البلدان الصناعية إلى القيام بما يلي: 
اعتمـاد سياسـة تسـمح أساسـا بوصـول جميـع صـادرات أقـل البلـدان نمـوا إلى أســواقها  �

دون فرض رسوم أو حصص عليها، وذلك بحلول موعد انعقاد ذلك المؤتمر؛ 

                                                           
 .CD/1478 انظر (٣)

الـــبروتوكول المعـــدل لحظـــر أو تقييـــد اســـــتعمال الألغــــام والأفخــــاخ المتفجــــرة والأجــــهزة الأخــــرى  (٤)
( CCW/CONF.I/16 (Part I)، المرفق باء). 
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تنفيـذ البرنـامج المعـزز لتخفيـف ديـون البلـدان الفقـيرة المثقلـة بـالديون دون مزيـد مـــن  �
الإبطاء؛ والموافقة على إلغاء جميع الديون الثنائية الرسميـة المسـتحقة علـى تلـك البلـدان 

مقابل تحملها التزامات قابلة للإثبات بالتقليل من الفقر؛ و 
منح المساعدة الإنمائية بقـدر أكـبر مـن السـخاء، ولا سـيما للبلـدان الـتي تبـذل جـهودا  �

حقيقية لتوظيف مواردها للتقليل من الفقر. 
نحــن مصممــون أيضــا علــى الاهتمــام بمشــاكل ديــون البلــدان الناميــة المنخفضـــة أو  - ١٦
المتوسطة الدخل، بصورة شاملة وفعالـة باتخـاذ تدابـير متنوعـة علـى المسـتويين الوطـني والـدولي 

لجعل تحمل ديوا ممكنا في المدى الطويل. 
ـــيرة، بتنفيــذ  نقـرر أيضـا الاهتمـام بالاحتياجـات الخاصـة للبلـدان الناميـة الجزريـة الصغ - ١٧
برنامج عمل بربادوس(٥) ونتائج دورة الجمعية العامة الاستثنائية الثانية والعشرين تنفيذا سـريعا 
وتاما. ونحث اتمع الدولي علـى كفالـة مراعـاة الاحتياجـات الخاصـة للبلـدان الناميـة الجزريـة 

الصغيرة، لدى وضع مؤشر لمواطن الضعف. 
إننا ندرك الاحتياجات والمشاكل الخاصة للبلدان النامية غير الساحلية، ونحث المـانحين  - ١٨
الثنائيين والمتعددي الأطراف على حد سواء على زيادة المسـاعدات الماليـة والتقنيـة المقدمـة إلى 
هذه الفئة من البلدان لتلبية احتياجاا الإنمائيـة الخاصـة ولمسـاعدا علـى التغلـب علـى العوائـق 

الجغرافية من خلال تحسين نظمها للنقل العابر. 
نقرر كذلك ما يلي:  - ١٩

أن نخفـض إلى النصـف، بحلـول سـنة ٢٠١٥، نسـبة سـكان العـالم الذيـن يقـل دخلــهم  �
ـــن يعــانون مــن الجــوع، ونســبة  اليومـي عـن دولار واحـد، ونسـبة سـكان العـالم الذي

السكان الذين لا يستطيعون الحصول على المياه الصالحة للشرب أو دفع ثمنها.  
أن نكفل، بحلول ذلك العام نفسه، أن يتمكن الأطفال في كل مكـان، سـواء الذكـور  �
أو الإناث منهم، من إتمام مرحلة التعليـم الابتدائـي، وأن يتمكـن الأولاد والبنـات مـن 

الالتحاق بجميع مستويات التعليم على قدم المساواة. 

                                                           
برنامج العمل المعني بالتنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية [تقرير المؤتمر العالمي المعني  (٥)

بالتنمية المستدامة للدول الجزرية الصغيرة النامية، بريدجتاون، بربادوس، ٢٥ نيسان/أبريل-٦ 
أيار/مايو ١٩٩٤ (منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع:A.94.I.18 والتصويبان)، الفصل الأول، 

القرار ١، المرفق الثاني].         



7

A/RES/55/2

أن ينخفـض معـدل وفيـات الأمـهات، بحلـول ذلـك العـام نفسـه، بمقـدار ثلاثـة أربـــاع  �
ووفيات الأطفال دون سن الخامسة بمقدار ثُلثي معدلاما الحالية. 

أن يوقـف انتشـــار فــيروس نقــص المناعــة البشــرية/متلازمــة نقــص المناعــة المكتســب  �
(الإيدز)، ووباء الملاريا والأمراض الرئيسية الأخرى التي يعاني منـها البشـر وشـروعها 

في الانحسار بحلول ذلك التاريخ. 
تقديم مساعدة خاصـة إلى الأطفـال الذيـن أمسـوا يتـامى بسـبب فـيروس نقـص المناعـة  �

البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز). 
ـــى الأقــل مــن ســكان الأحيــاء  تحقيـق تحسـن كبـير في حيـاة ١٠٠ مليـون شـخص عل �
الفقيرة وفقا لما اقـترح في مبـادرة �مـدن خاليـة مـن الأحيـاء الفقـيرة�، وذلـك بحلـول 

عام ٢٠٢٠. 
نقرر أيضا ما يلي:  - ٢٠

تعزيز المساواة بين الجنسـين وتمكـين المـرأة باعتبارهمـا وسـيلتين فعـالتين لمكافحـة الفقـر  �
والجوع والمرض، ولحفز التنمية المستدامة فعلا. 

وضع وتنفيذ استراتيجيات تتيح للشباب في كل مكان فـرص حقيقيـة للحصـول علـى  �
عمل لائق ومنتج. 

تشجيع صناعة المستحضرات الطبية على جعـل العقاقـير الأساسـية متاحـة علـى نطـاق  �
أوسع ومتيسرة لجميع الأشخاص الذين يحتاجون إليها في البلدان النامية. 

إقامة شراكات متينة مع القطاع الخاص ومع منظمات اتمع المدني، سـعيا إلى تحقيـق  �
التنمية والقضاء على الفقر. 

كفالــة أن تكــون فوائــد التكنولوجيــات الجديــدة، وبخاصــة تكنولوجيــــا المعلومـــات  �
والاتصالات، متاحة للجميع، وفقا للتوصيات الواردة في الإعـلان الـوزاري للمجلـس 

الاقتصادي والاجتماعي لسنة٢٠٠٠(٦). 
 

                                                           
 .E/2000/L.9 (٦)
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حماية بيئتنا المشتركة  رابعا -
يجـب أن نبـذل قصـارى جـهودنا لتحريـر البشـرية جمعـاء، وقبـل أي شـيء آخـر تحريــر  - ٢١
أبنائنا وأحفادنا، من خطر العيش على كوكـب أفسـدته الأنشـطة البشـرية علـى نحـو لا رجعـة 

فيه، ولم تعد موارده تكفي لإشباع احتياجام. 
نؤكد مجددا دعمنا لمبادئ التنميـة المسـتدامة، بمـا في ذلـك المبـادئ المنصـوص عليـها في  - ٢٢

جدول أعمال القرن ٢١(٧)، المعتمدة في مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالبيئة والتنمية. 
لذلـك نقـرر، أن نطبـق، في جميـع أنشـطتنا البيئيـة، أخلاقيـات جديـــدة لحفــظ الطبيعــة  - ٢٣

ورعايتها، ونقرر كخطوة أولى ما يلي: 
بـذل قصـارى جـهودنا لضمـــان بــدء نفــاذ بروتوكــول كيوتــو في موعــد لا يتجــاوز  �
الذكرى السنوية العاشـرة لانعقـاد مؤتمـر الأمـم المتحـدة المعـني بالبيئـة والتنميـة في عـام 

٢٠٠٢، والشروع في الخفض المطلوب لانبعاثات غازات الدفيئة. 
ـــات بجميــع أنواعــها وحفظــها وتنميتــها تنميــة  تكثيـف الجـهود الجماعيـة لإدارة الغاب �

مستدامة. 
الحث بشدة على تنفيذ اتفاقية التنـوع البيولوجـي(٨) واتفاقيـة مكافحـة التصحـر تنفيـذا  �
تاما في البلدان التي تتعرض لجفاف أو لتصحر أو لكليهما بصـورة خطـيرة، ولا سـيما 

في أفريقيا(٩). 
وقف الاستغلال غير المحتمل لموارد المياه، بوضع اسـتراتيجيات لإدارة الميـاه علـى كـل  �
من الصعيد الإقليمي والوطني والمحلي، بما يعزز إمكانية الحصـول عليـها بصـورة عادلـة 

مع توافرها بكميات كافية. 
تكثيـف التعـاون مـن أجـل خفـض عـــدد وآثــار الكــوارث الطبيعيــة والكــوارث الــتي  �

يتسبب فيها الإنسان. 

                                                           
تقرير مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالبيئة والتنميــة، ريــودي جانــيرو، ٣-١٤ حزيــران/يونيــه ١٩٩٢  (٧)
A والتصويبــان)، الــد الأول: القــرارات الــتي اتخذهــا  .93.I.8 :منشورات الأمم المتحدة، رقــم المبيــع)

المؤتمر، القرار ١، المرفق الثاني. 
انظــر: برنــامج الأمــم المتحــدة للبيئــة، اتفاقيــة التنــوع البيولوجــي (مركــز الأنشـــطة البرنامجيـــة للقـــانون  (٨)

البيئي والمؤسسات البيئية)، حزيران/يونيه ١٩٩٢. 
A/49/84/Add.2، المرفق، التذييل الثاني.  (٩)
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كفالة حرية الوصول إلى المعلومات المتعلقة بتسلسل الجين البشـري (مجموعـة العوامـل  �
الوراثية). 

 
حقوق الإنسان، والديمقراطية، والحكم الرشيد  خامسا -

لن ندخر جهدا في تعزيز الديمقراطية وتدعيم سيادة القانون، فضـلا عـن احـترام جميـع  - ٢٤
حقوق الإنسان والحريات الأساسية المعترف ا دوليا، بما في ذلك الحق في التنمية. 

لذلك نقرر ما يلي:  - ٢٥
احترام الإعلان العالمي لحقوق الإنسان(١٠) والتقيد بأحكامه بصورة تامة.  �

السـعي بشـدة مـن أجـل حمايـة الحقـوق المدنيـة والسياســـية والاقتصاديــة والاجتماعيــة  �
والثقافية للجميع وتعزيزها بصورة تامة في جميع بلداننا. 

ـــق المبــادئ والممارســات الديمقراطيــة واحــترام  تعزيـز قـدرات جميـع بلداننـا علـى تطبي �
حقوق الإنسان، بما في ذلك حقوق الأقليات. 

 
مكافحـة جميـع أشـكال العنـف ضـد المـرأة وتنفيـذ اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـــكال  �

التمييز ضد المرأة(١١). 
اتخـاذ تدابـير لكفالـة احـترام وحمايـة حقـوق الإنسـان للمـهاجرين والعمــال المــهاجرين  �
ــات  وأسـرهم، والقضـاء علـى الأفعـال العنصريـة وكراهيـة الأجـانب المـتزايدة في مجتمع

كثيرة، وتعزيز زيادة الوئام والتسامح في جميع اتمعات. 
العمل بصورة جماعية لجعل العمليات السياسية أكثر شمولا، مما يسمح بمشـاركة جميـع  �

المواطنين فيها بصورة حقيقية في مجتمعاتنا كافة. 
كفالة حرية وسائط الإعلام لكي تؤدي دورها الأساسـي، وضمـان حـق الجمـهور في  �

الحصول على المعلومات. 
حماية المستضعفين  سادسا -

لن ندخر جهدا في كفالة تقديم كل المساعدات والحماية الممكنـة إلى الأطفـال وجميـع  - ٢٦
السـكان المدنيـين الذيـن يعـانون بصـورة جـائرة مـن آثـار الكـوارث الطبيعيـة وعمليـات الإبـادة 

                                                           
القرار ٢١٧ ألف (د-٣).  (١٠)
القرار ١٨٠/٣٤، المرفق.  (١١)
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الجماعية والصراعات المسلحة وغيرها من حالات الطوارئ الإنسانية، حتى  يمكنـهم اسـتئناف 
حيام الطبيعية في أقرب وقت ممكن. 

لذلك نقرر ما يلي: 
توسيع نطاق حماية المدنيـين في حـالات الطـوارئ المعقـدة، وتعزيـز هـذه الحمايـة وفقـا  �

للقانون الإنساني الدولي. 
تعزيز التعاون الدولي، بما في ذلك تقاسم أعباء المساعدة الإنسـانية المقدمـة إلى البلـدان  �
المستقبلة للاجئين وتنسـيق تلـك المسـاعدة، ومسـاعدة كـل اللاجئـين والمشـردين علـى 
العودة طوعا إلى ديارهم في ظروف تصون أمنهم وكرامتـهم، وإدماجـهم بسلاسـة في 

مجتمعام. 
ـــل(١٢) وبروتوكوليــها الاختيــاريين  التشـجيع علـى التصديـق علـى اتفاقيـة حقـوق الطف �
المتعلقـين بإشـراك الأطفـال في الصراعـات المســـلحة، وببيــع الأطفــال وبغــاء الأطفــال 

والتصوير الإباحي للأطفال(١٣)، وتنفيذ ذلك بصورة تامة. 
تلبية الاحتياجات الخاصة لأفريقيا  سابعا -

سـندعم توطيـد الديمقراطيـة في أفريقيـا ونسـاعد الأفارقـة في نضـالهم مـن أجـل الســلام  - ٢٧
الدائـم والقضـاء علـى الفقـر والتنميــة المســتدامة، وبذلــك ندمــج أفريقيــا في صلــب الاقتصــاد 

العالمي. 
لذلك نقرر ما يلي:  - ٢٨

تقديم دعم تام للهياكل السياسية والمؤسسية للديمقراطيات الناشئة في أفريقيا.  �
تشـجيع ودعـم الآليـات الإقليميـة ودون الإقليميـة لمنـع الصراعـات وتعزيـــز الاســتقرار  �
السياسي، وكفالة تدفق الموارد بصورة يعول عليــها مـن أجـل عمليـات حفـظ السـلام 

في القارة. 
اتخاذ تدابير خاصة لمواجهة تحديات القضاء علـى الفقـر والتنميـة المسـتدامة في أفريقيـا،  �
بما في ذلك إلغـاء الديـون، وتحسـين الوصـول إلى الأسـواق، وزيـادة المسـاعدة الإنمائيـة 

الرسمية، وزيادة تدفقات الاستثمار الأجنبي المباشر وأيضا نقل التكنولوجيا. 

                                                           
القرار ٢٥/٤٤، المرفق.  (١٢)

القرار ٢٦٣/٥٤، المرفقان الأول والثاني.  (١٣)
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ــة  مسـاعدة أفريقيـا علـى بنـاء قدرـا علـى التصـدي لانتشـار وبـاء فـيروس نقـص المناع �
البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) والأمراض الوبائية الأخرى. 

 
تعزيز الأمم المتحدة  ثامنا -

لن ندخر جهدا لكي تصبح الأمم المتحدة أداة أكثر فعالية في السـعي إلى تحقيـق جميـع  - ٢٩
هـذه الأولويـات: الكفـاح مـن أجـل التنميـة لجميـع شـعوب العـالم، ومكافحـــة الفقــر والجــهل 
ـــا  والمـرض؛ ومناهضـة الظلـم؛ ومحاربـة العنـف والإرهـاب والجريمـة؛ والحيلولـة دون تدهـور بيتن

المشترك وتدميره. 
لذلك نقرر ما يلي:  - ٣٠

إعـادة تـأكيد المركـز الأساسـي للجمعيـة العامـــة باعتبارهــا الجــهاز الرئيســي للتــداول  �
وتقرير السياسات والتمثيل في الأمم المتحدة  وتمكينها من أداء ذلك الدور بفعالية. 

تكثيف جهودنا لإجراء إصلاح شامل لس الأمن بجميع جوانبه.  �
مواصلة تعزيز الـس الاقتصـادي والاجتمـاعي، ارتكـازا علـى المنجـزات الـتي حققـها  �

مؤخرا، لمساعدته على الاضطلاع بالدور المسند إليه في الميثاق. 
تعزيز محكمة العدل الدولية لضمان العدالة وسيادة القانون في الشؤون الدولية.  �

تشجيع التشاور والتنسيق بصورة منتظمة فيمـا بـين الأجـهزة الرئيسـية للأمـم المتحـدة  �
في سعيها إلى أداء وظائفها. 

كفالة تزويد المنظمـة في المواعيـد المحـددة وعلـى أسـاس قـابل للتنبـؤ بـه بمـا يلزمـها مـن  �
موارد للوفاء بولاياا. 

حـث الأمانـة العامـة علـى أن تسـتخدم تلـك المـوارد علـى أفضـل نحـــو، وفقــا لقواعــد  �
وإجـراءات واضحـة تقرهـا الجمعيـة العامـة، لمـا فيـه مصلحـــة جميــع الــدول الأعضــاء، 
ــى  وذلـك باعتمـاد أفضـل الممارسـات الإداريـة والتكنولوجيـات المتاحـة، وبـالتركيز عل

تلك المهام التي تنعكس فيها الأولويات المعتمدة للدول الأعضاء. 
تشجيع الانضمام إلى اتفاقية سلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين ا(١٤).  �

كفالـة مزيـد مـن الـترابط في السياسـات، وزيـادة تحسـين التعـاون بـين الأمـــم المتحــدة  �
ووكالاا ومؤسسات بريتون وودز ومنظمة التجارة الدولية، وأيضا الهيئـات المتعـددة 

                                                           
القرار ٥٩/٤٩، المرفق.  (١٤)
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الأطراف الأخرى، من أجل التوصل إلى ج تـام التنسـيق في معالجـة مشـاكل السـلام 
والتنمية. 

مواصلة تعزيز التعاون بين الأمم المتحدة والبرلمانات الوطنية من خلال المنظمـة العالميـة  �
للبرلمانات، أي الاتحاد البرلماني الـدولي، في شـتى الميـادين، بمـا في ذلـك السـلام والأمـن 
والتنميـة الاقتصاديـة والاجتماعيـــة والقــانون الــدولي وحقــوق الإنســان والديمقراطيــة 

وقضايا الجنسين. و 
إتاحة فرص أكبر للقطاع الخاص والمنظمات غير الحكومية واتمع المدني بصفة عامـة  �

للإسهام في تحقيق أهداف المنظمة وتنفيذ برامجها. 
نرجو من الجمعية العامة أن تقوم علـى نحـو منتظـم باسـتعراض التقـدم المحـرز في تنفيـذ  - ٣١
أحكـام هـذا الإعـلان، ونطلـب إلى الأمـين العـام أن يصـدر تقـارير دوريـة لتنظـر فيـها الجمعيـــة 

العامة للعلم ولكي تكون أساسا لاتخاذ مزيد من الإجراءات. 
نؤكـد رسميـا مـــن جديــد، في هــذه المناســبة التاريخيــة، أن الأمــم المتحــدة هــي الــدار  - ٣٢
المشتركة التي لا غنى عنها للأسرة البشـرية كلـها، والـتي سنسـعى مـن خلالهـا إلى تحقيـق آمالنـا 
ـــك نتعــهد بــأن نؤيــد بــلا حــدود هــذه الأهــداف  جميعـا في السـلام والتعـاون والتنميـة. ولذل

المشتركة ونعلن تصميمنا على تحقيقها. 
 

الجلسة العامة ٨ 
٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ 

 

 


